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EMENDI 001-041  
mill-Kumitat għall-Kontroll tal-Baāit 
Kumitat għal-Libertajiet êivili, il-Āustizzja u l-Intern 
 
Rapport 
Ingeborg Gräßle, Juan Fernando López Aguilar A7-0251/2014 
Ālieda kontra l-frodi li tal-interessi finanzjarji tal-Unjoni permezz tal-liāi kriminali 
 
Proposta għal direttiva (COM(2012)0363 – C7-0192/2012 – 2012/0193(COD)) 
 
 
 

_____________________________________________________________ 
 

Emenda  1 

Proposta għal direttiva 
Kunsiderazzjoni 1 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Wara li kkunsidraw it-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u 
b'mod partikolari l-Artikolu 325(4) tiegħu, 

Wara li kkunsidraw it-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u 
b'mod partikolari l-Artikolu 83(2) tiegħu, 

 

Emenda  2 

Proposta għal direttiva 
Premessa 2 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(2) Sabiex tkun assigurata protezzjoni 
effettiva, proporzjonata u disswaŜiva tal-
interessi finanzjarji tal-Unjoni, il-liāi 
kriminali fl-Istati Membri għandha 
tkompli tikkomplementa l-protezzjoni 
permezz tal-liāi amministrattiva u ëivili 
għal tipi ta’ komportament mill-aktar 
serju relatat mal-frodi f'dan il-qasam, 
filwaqt li jkunu evitati inkonsistenzi, kemm 

(2) Sabiex tkun assigurata protezzjoni 
effettiva, proporzjonata u disswaŜiva 
kontra tipi ta’ aāir mill-aktar serju relatat 
mal-frodi, u jkun Ŝgurat li l-interessi 
finanzjarji tal-Unjoni jkunu protetti bl-
aħjar mod, il-miŜuri adottati permezz tal-
liāi amministrattiva u ëivili għandhom 
ikunu kkomplementati minn leāiŜlazzjoni 
fil-qafas tal-liāi kriminali fl-Istati 
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fi ħdan kif ukoll fost dawn l-oqsma tal-liāi. Membri, filwaqt li jkunu evitati 
inkonsistenzi, kemm fi ħdan kif ukoll fost 
dawn l-oqsma ta' liāi. 

 

 

Emenda  3 

Proposta għal direttiva 
Premessa 3 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(3) Il-protezzjoni tal-interessi finanzjarji 
tal-Unjoni issejjaħ għal definizzjoni 
komuni ta’ frodi li tkopri aāir frodulenti 
fir-rigward kemm tan-nefqa u tad-dħul 
għad-detriment tal-baāit tal-UE. 

(3) Il-protezzjoni tal-interessi finanzjarji 
tal-Unjoni teħtieā definizzjoni komuni ta’ 
frodi li tkopri aāir frodulenti fir-rigward 
kemm tan-nefqa, tad-dħul, tal-attiv u l-
passiv għad-detriment tal-baāit tal-Unjoni, 
inkluŜi l-attivitajiet ta’ self. 

 

Emenda  4 

Proposta għal direttiva 
Premessa 6 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 
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(6) L-interessi finanzjarji tal-Unjoni jistgħu 
jiāu affettwati negattivament fejn l-
offerenti individwali jipprovdu 
informazzjoni lill-awtoritajiet kontraenti 
jew lil dawk li joħorāu l-offerta, abbaŜi ta’ 
informazzjoni miksuba mhux kif suppost 
direttament jew indirettament, mill-korp li 
joħroā l-offerti, bl-iskop li jevitaw jew 
jgħawāu r-regoli applikabbli għall-akkwist 
pubbliku jew għall-proëedura tal-għotjiet. 
Dan l-aāir huwa simili ħafna għal frodi, 
iŜda ma għandux neëessarjament 
jikkostitwixxi reat sħiħ ta’ frodi min-naħa 
tal-offerent, ladarba l-offerta pprovduta 
tista’ tkun kompletament konformi mal-
ħtiāijiet kollha. L-immanuvrar tal-offerti 
bejn dawk li jitfgħu l-offerti jikser ir-regoli 
tal-kompetizzjoni tal-Unjoni u l-liāijiet 
nazzjonali ekwivalenti; huwa suāāett għal 
azzjoni pubblika ta’ infurzar u għal 
sanzjonijiet fl-Unjoni kollha u għandu 
jibqa’ barra l-kamp ta’ applikazzjoni ta’ 
din id-Direttiva. 

(6) L-interessi finanzjarji tal-Unjoni jistgħu 
jiāu affettwati negattivament fejn l-
offerenti individwali jipprovdu 
informazzjoni lill-awtoritajiet kontraenti 
jew lil dawk li joħorāu l-offerta, abbaŜi ta’ 
informazzjoni miksuba illegalment, 
direttament jew indirettament, mill-korp li 
joħroā l-offerti, bl-iskop li jevitaw jew 
jiksru r-regoli applikabbli għall-akkwist 
pubbliku jew għall-proëedura tal-għotjiet. 
Dan l-aāir huwa simili ħafna għal frodi, 
iŜda ma jippreŜentax neëessarjament il-
karatteristiëi kollha ta’ reat sħiħ ta’ frodi 
min-naħa tal-offerent, ladarba l-offerta 
pprovduta tista’ tissodisfa l-kriterji kollha 
meħtieāa. L-immanuvrar tal-offerti bejn l-
offertenti jikser ir-regoli tal-kompetizzjoni 
tal-Unjoni u l-liāijiet nazzjonali 
ekwivalenti; huwa suāāett għal azzjoni 
pubblika ta’ infurzar u għal sanzjonijiet fl-
Unjoni kollha u għandu jibqa’ barra l-kamp 
ta’ applikazzjoni ta’ din id-Direttiva. 

 

Emenda  5 

Proposta għal direttiva 
Premessa 8 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(8) Il-korruzzjoni tikkostitwixxi theddida 
partikolarment serja kontra l-interessi 
finanzjarji tal-Unjoni, li tista' f'ħafna 
kaŜijiet tkun relatata wkoll ma’ aāir 
frodulenti. Il-kriminalizzazzjoni partikolari 
f’dan il-qasam hija għalhekk meħtieāa. 
Għandu jkun assigurat li r-reati rilevanti 
huma koperti bid-definizzjoni, 
irrispettivament jekk l-aāir huwiex fi ksur 
tar-responsabbiltajiet uffiëjali jew le. Fir-
rigward ta’ reati ta’ korruzzjoni passiva u 
miŜapproprjazzjoni, teŜisti l-ħtieāa li tiāi 
inkluŜa definizzjoni dwar l-uffiëjali 
pubbliëi li tkopri l-uffiëjali rilevanti kollha, 
kemm jekk maħtura, eletti, jew impjegati 
abbaŜi ta’ kuntratt, jekk ikollhomx uffiëëju 

(8) Il-korruzzjoni tikkostitwixxi theddida 
partikolarment serja kontra l-interessi 
finanzjarji tal-Unjoni, li tista' f'ħafna 
kaŜijiet tkun relatata wkoll ma’ aāir 
frodulenti. Il-kriminalizzazzjoni partikolari 
f’dan il-qasam hija għalhekk meħtieāa. 
Għandu jkun assigurat li r-reati rilevanti 
huma koperti bid-definizzjoni, 
irrispettivament jekk l-aāir huwiex fi ksur 
tar-responsabbiltajiet uffiëjali jew le. Fir-
rigward ta’ reati ta’ korruzzjoni passiva u 
miŜapproprjazzjoni, teŜisti l-ħtieāa li tiāi 
inkluŜa definizzjoni ta' uffiëjali pubbliëi li 
tkopri l-uffiëjali rilevanti kollha, kemm 
jekk maħtura, eletti, jew impjegati abbaŜi 
ta’ kuntratt, u kemm jekk ikollhom uffiëëju 
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formali, kif ukoll persuni li jeŜerëitaw il-
funzjoni li jipprovdu servizz f’isem il-
gvern u korpi pubbliëi oħra lië-ëittadini, 
jew għall-interess pubbliku b’mod 
āenerali, mingħajr ma jkollhom uffiëëju 
formali, bħall-kuntratturi involuti fl-
immaniāāar tal-fondi tal-UE. 

formali fl-Unjoni, fl-Istati Membri jew 
f'pajjiŜi terzi. Qed ikunu dejjem aktar 
involuti persuni privati fil-āestjoni tal-
fondi tal-Unjoni. Sabiex il-fondi tal-
Unjoni jitħarsu b'mod adegwat mill-
korruzzjoni u mill-miŜapproprjazzjoni, id-
definizzjoni ta' 'uffiëjal pubbliku' għall-
finijiet ta’ din id-Direttiva għaldaqstant 
jeħtieā li tkopri wkoll persuni li ma 
jkollhomx kariga formali, iŜda li 
madankollu jingħataw u qed jaqdu, b'mod 
simili, funzjoni tas-servizz pubbliku 
f'rabta ma' fondi tal-Unjoni, bħall-
kuntratturi involuti fil-āestjoni ta' tali 
fondi. 

Emenda  6 

Proposta għal direttiva 
Premessa 9 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(9) L-interessi finanzjarji tal-Unjoni jistgħu 
jkunu affettwati negattivament minn ëertu 
tip ta’ aāir ta' uffiëjal pubbliku li jimmira li 
juŜa ħaŜin il-fondi jew l-assi, kuntrarju 
għall-iskop previst, u bl-intenzjoni li 
jagħmel ħsara lill-interessi finanzjarji tal-
Unjoni. Għalhekk hemm bŜonn li tkun 
introdotta definizzjoni preëiŜa tar-reati li 
tkopri aāir bħal dan. 

(9) L-interessi finanzjarji tal-Unjoni jistgħu 
jkunu affettwati negattivament minn ëertu 
tip ta’ aāir ta' uffiëjal pubbliku li jimmira li 
juŜa ħaŜin il-fondi jew l-assi, kuntrarju 
għall-iskop previst, u bl-intenzjoni li 
jagħmel ħsara lill-interessi finanzjarji tal-
Unjoni. Għalhekk hemm bŜonn li tkun 
introdotta definizzjoni preëiŜa u mhux 
ambigwa tar-reati li tkopri aāir bħal dan. 

 

Emenda  7 

Proposta għal direttiva 
Premessa 9a (ādida) 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (9a) Fir-rigward tar-reati kriminali wettqa 
minn persuni fiŜiëi kif definiti f’din id-
Direttiva, huwa meħtieā li tiāi stabbilita l-
intenzjoni fir-rigward tal-elementi kollha 
li hemm f’dawn ir-reati. Reati mwettqa 
minn persuni fiŜiëi li ma jirrikjedux l-
intenzjoni mhumiex koperti minn din id-
Direttiva. 
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Emenda  8 

Proposta għal direttiva 
Premessa 14a (ādida) 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

  (14a) Filwaqt li huwa xieraq li jiāu 
introdotti ëerti livelli minimi ta' pieni fir-
rigward tar-reati definiti f'din id-Direttiva, 
l-ebda dispoŜizzjoni li tinsab fiha ma 
għandha tiāi interpretata bħala 
interferenza fil-prerogattivi tal-qrati u l-
imħallfin tal-Istati Membri li juŜaw id-
diskrezzjoni tagħhom f'kaŜijiet 
individwali. 

 

 

Emenda  9 

Proposta għal direttiva 
Premessa 14b (ādida) 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (14b) Sabiex tiāi Ŝgurata l-koerenza tal-
liāi tal-Unjoni fir-rigward tal-protezzjoni 
tal-interessi finanzjarji tal-Unjoni, huwa 
xieraq li jiāu introdotti ëerti livelli minimi 
ta’ pieni fir-rigward tar-reati definiti f’din 
id-Direttiva. Din id-Direttiva tistipula 
regoli minimi. L-Istati Membri għandhom 
jibqgħu liberi li jŜommu jew jintroduëu 
pieni aktar stretti għal tali reati. 

 
 

 

Emenda  10 

Proposta għal direttiva 
Premessa 17 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(17) Bla ħsara għal obbligi oħra skont il-
liāi tal-Unjoni, hemm il-ħtieāa ta’ 
dispoŜizzjonijiet xierqa għall-
kooperazzjoni bejn l-Istati Membri u l-
Kummissjoni sabiex tkun Ŝgurata azzjoni 
effettiva kontra r-reati kriminali definiti 
f'din id-Direttiva li jaffettwaw l-interessi 
finanzjarji tal-Unjoni, inkluŜ l-iskambju 
tal-informazzjoni bejn l-Istati Membri u l-
Kummissjoni. 

(17) Bla ħsara għal obbligi oħra skont il-
liāi tal-Unjoni, hemm il-ħtieāa ta’ 
dispoŜizzjonijiet xierqa għall-
kooperazzjoni bejn l-Istati Membri u l-
Kummissjoni sabiex tkun Ŝgurata azzjoni 
effettiva kontra r-reati kriminali definiti 
f’din id-Direttiva li jaffettwaw l-interessi 
finanzjarji tal-Unjoni, inkluŜ l-iskambju 
tal-informazzjoni bejn l-Istati Membri, 
Eurojust, u l-Kummissjoni. 

 

Emenda  11 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 1 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Din id-Direttiva tistabbilixxi l-miŜuri 
meħtieāa fil-qasam tal-prevenzjoni u l-
ālieda kontra l-frodi u attivitajiet illegali 
oħra li jaffettwaw l-interessi finanzjarji tal-
Unjoni billi tiddefinixxi r-reati kriminali u 
s-sanzjonijiet. 

Din id-Direttiva tistabbilixxi l-miŜuri 
meħtieāa fil-qasam tal-prevenzjoni u l-
ālieda kontra l-frodi u attivitajiet illegali 
oħra li jaffettwaw l-interessi finanzjarji tal-
Unjoni billi tiddefinixxi r-reati kriminali u 
s-sanzjonijiet, bil-għan li tippermetti 
protezzjoni effikaëi u ekwivalenti fl-Istati 
Membri u fl-istituzzjonijiet, korpi, uffiëëji 
u aāenziji tal-Unjoni u ŜŜid il-kredibbiltà 
tal-istituzzjonijiet u l-inizjattivi tal-Unjoni. 

 

Emenda  12 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 2 – parti introduttorja 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Għall-finijiet ta’ din id-Direttiva, “l-
interessi finanzjarji tal-Unjoni” tfisser id-
dħul u n-nefqa kollha koperti minn, 
akkwistati permezz, jew minħabba: 

Għall-finijiet ta’ din id-Direttiva, “l-
interessi finanzjarji tal-Unjoni” tfisser l-
attiv u l-passiv kollu āestit minn jew f'isem 
l-Unjoni u l-istituzzjonijiet, il-korpi u l-
aāenziji tagħha u l-operazzjonijiet 
finanzjarji tagħha, inkluŜi l-attivitajiet ta' 
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self, kif ukoll, b'mod partikolari d-dħul u 
n-nefqa kollha koperti minn, akkwistati 
permezz, jew minħabba: 

Āustifikazzjoni 

Din id-definizzjoni hija usa' u tinkludi l-attiv u l-passiv kif ukoll l-attivitajiet ta' self. 
 
 

 

Emenda  13 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 2 – punt b 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(b) il-baāits tal-istituzzjonijiet, tal-korpi u 
tal-organi stabbiliti skont it-Trattati jew il-
baāits immexxija u ssorveljati minnhom. 

(b) il-baāits tal-istituzzjonijiet, tal-korpi, 
tal-uffiëëji u l-aāenziji stabbiliti skont it-
Trattati jew il-baāits immexxija u 
ssorveljati minnhom direttament jew 
indirettament. 

 

 

Emenda  14 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 4 – paragrafu 1 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li 
kwalunkwe għoti ta’ informazzjoni, jew li 
ma tingħatax tali informazzjoni, lill-
entitajiet jew awtoritajiet kontraenti jew li 
joħorāu l-offerta f’akkwist pubbliku jew fi 
proëedura tal-għotjiet fejn hemm involuti l-
interessi finanzjarji tal-Unjoni, minn 
kandidati jew offerenti, jew minn persuni 
responsabbli jew involuti fit-tħejjija tat-
tweāibiet tas-sejħiet għall-offerti jew tal-
applikazzjonijiet għall-għotjiet minn dawk 
li jipparteëipaw, meta jitwettqu 
intenzjonalment u bil-għan li tiāi maħruba 
jew li tiāi mgħawāa l-applikazzjoni tal-
eliāibbiltà, l-eskluŜjoni, l-għaŜla jew il-

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li 
kwalunkwe għoti ta’ informazzjoni, jew 
nuqqas ta' għoti ta' tali informazzjoni, lill-
entitajiet jew awtoritajiet kontraenti jew li 
joħorāu l-offerta f’akkwist pubbliku jew fi 
proëedura tal-għotjiet fejn hemm involuti l-
interessi finanzjarji tal-Unjoni, minn 
kandidati jew offerenti, jew minn persuni 
responsabbli jew involuti fit-tħejjija tat-
tweāibiet tas-sejħiet għall-offerti jew tal-
applikazzjonijiet għall-għotjiet minn dawk 
li jipparteëipaw, meta jitwettqu 
intenzjonalment u bil-għan li tiāi maħruba 
jew li tiāi mgħawāa l-applikazzjoni tal-
eliāibbiltà, l-eskluŜjoni, l-għaŜla jew il-
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kriterji għall-għoti, huma punibbli bħala 
reat kriminali. 

kriterji għall-għoti, jew li titfixkel jew tiāi 
eliminata l-kompetizzjoni naturali fost l-
offerenti jkunu punibbli bħala reat 
kriminali. 

Āustifikazzjoni 

Huwa importanti li jsir riferiment espliëitu għall-attivitajiet irregolari relatati ma' kuntratti 
pubbliëi. 
 

Emenda  15 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 4 – paragrafu 2 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa sabiex jiŜguraw li l-ħasil 
tal-flus kif definit fl-Artikolu 1 (2) tad-
Direttiva 2005/60/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill li jinvolvi proprjetà 
li tiāi mir-reati li huma koperti minn din id-
Direttiva, ikun punibbli bħala reat 
kriminali. 

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa sabiex jiŜguraw li l-ħasil 
tal-flus kif definit fl-Artikolu 1(2) tad-
Direttiva 2005/60/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill li jinvolvi proprjetà 
jew dħul li āejjin mir-reati li huma koperti 
minn din id-Direttiva, ikun punibbli bħala 
reat kriminali. 

__________________ __________________ 

33 ĀU L 309, 25.11.2005, p. 15. 33 ĀU L 309, 25.11.2005, p. 15. 

Emenda  16 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 4 – paragrafu 3 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa sabiex jiŜguraw li l-aāir li 
āej, meta jsir intenzjonalment, huwa 
punibbli bħala reat kriminali: 

3. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa sabiex jiŜguraw li l-
korruzzjoni passiva u l-korruzzjoni attiva, 
meta mwettqa intenzjonalment, huma 
punibbli bħala reat kriminali: 

(a) l-azzjoni ta’ uffiëjal pubbliku, li 
direttament jew permezz ta' intermedjarju, 
jitlob jew jirëievi vantaāāi ta’ kwalunkwe 
tip, għalih jew għal parti terza, jew jaëëetta 
wegħda ta’ vantaāā bħal dan, li jaāixxi 
jew jonqos milli jaāixxi skont dmirijietu 
jew fil-kapaëità tal-funzjonijiet tiegħu b'tali 
mod li jagħmel ħsara jew li x'aktarx 

(a) Għall-finijiet ta' din id-Direttiva, il-
korruzzjoni passiva tikkonsisti fl-azzjoni 
ta’ uffiëjal pubbliku, li direttament jew 
permezz ta' intermedjarju, jitlob jew 
jaëëetta minn qabel vantaāāi ta’ 
kwalunkwe tip jew wegħda ta’ vantaāā 
bħal dan, għalih jew għal parti terza, talli 
jaāixxi, iddewwem l-azzjoni jew jastjeni 
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jagħmel ħsara lill-interessi finanzjarji tal-
Unjoni (il-korruzzjoni passiva); 

milli jaāixxi skont dmirijietu jew fil-
kapaëità tal-funzjonijiet tiegħu, kemm jekk 
dan ikun bi ksur tal-obbligi uffiëjali 
tiegħu u kemm jekk le, b'tali mod li 
jagħmel ħsara jew li x'aktarx jagħmel ħsara 
lill-interessi finanzjarji tal-Unjoni; 

(b) l-azzjoni ta’ kull min iwiegħed jew 
jagħti, direttament jew permezz ta' 
intermedjarju, vantaāā ta’ kwalunkwe tip 
lil uffiëjal pubbliku għalih innifsu jew għal 
parti terza sabiex huwa jaāixxi jew jastjeni 
milli jaāixxi skont dmirijietu jew fil-
kapaëità tal-funzjonijiet tiegħu b'tali mod li 
jagħmel ħsara jew li x'aktarx jagħmel ħsara 
lill-interessi finanzjarji tal-Unjoni (il-
korruzzjoni attiva). 

(b) Għall-finijiet ta’ din id-Direttiva, il-
korruzzjoni attiva tikkonsisti fl-azzjoni ta’ 
kull min iwiegħed, joffri jew jagħti, 
direttament jew permezz ta’ intermedjarju, 
vantaāā ta’ kwalunkwe tip lil uffiëjal 
pubbliku għalih innifsu jew għal parti terza 
sabiex huwa jaāixxi, iddewwem azzjoni 
jew jastjeni milli jaāixxi skont dmirijietu 
jew fil-kapaëità tal-funzjonijiet tiegħu 
b’tali mod li jagħmel ħsara jew li x’aktarx 
jagħmel ħsara lill-interessi finanzjarji tal-
Unjoni, jew talli jkun wettaq dan l-aāir fil-
passat. 

 

Emenda  17 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 4 – paragrafu 4 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

4. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li l-att 
intenzjonali minn uffiëjal pubbliku biex 
jikkommetti jew juŜa fondi, jew jawtorizza 
jew juŜa l-assi, kuntrarju għall-iskop li 
għalih kienu intenzjonati u bl-iskop li 
jagħmel ħsara lill-interessi finanzjarji tal-
Unjoni, hija punibbli bħala offiŜa kriminali 
(miŜapproprjazzjoni). 

4. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li l-
miŜapproprijazzjoni, meta mwettqa 
intenzjonalment, hija punibbli bħala reat 
kriminali: 

 Għall-finijiet ta' din id-Direttiva, 
miŜapproprjazzjoni tfisser att ta' uffiëjal 
pubbliku li jikkonsisti fl-impenn jew l-uŜu 
ta' fondi, jew l-awtoizzazzjoni jew l-uŜu ta' 
assi, kuntrarju għall-iskop li għalih kienu 
intenzjonati u li jagħmel ħsara lill-
interessi finanzjarji tal-Unjoni. 
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Emenda  18 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 4 – paragrafu 5 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Għall-għan ta’ dan l-Artikolu, "uffiëjal 
pubbliku" tfisser: 

Għall-għan ta’ dan l-Artikolu, "uffiëjal 
pubbliku" tfisser: 

(a) kwalunkwe persuna li teŜerëita 
funzjoni ta’ servizz pubbliku għall-Unjoni 
jew fl-Istati Membri jew pajjiŜi terzi billi 
jkollu kariga leāiŜlattiva, amministrattiva 
jew āudizzjarja; 

(a) kwalunkwe uffiëjal tal-Unjoni jew 
nazzjonali, inkluŜ kwalunkwe uffiëjal 
nazzjonali ta' Stat Membru ieħor u 
kwalunkwe uffiëjal nazzjonali ta' pajjiŜ 
terz; 

 It-terminu "uffiëjal tal-Unjoni" ifisser: 

 (i) kwalunkwe persuna li tkun uffiëjal jew 
impjegat ieħor bil-kuntratt skont it-tifsira 
tar-Regolamenti tal-Persunal għall-
Uffiëjali u l-Kondizzjonijiet tal-Impjieg 
Applikabbli għall-Aāenti l-Oħra tal-
Unjoni ('Regolament tal-Persunal'), 

 (ii) kwalunkwe persuna ssekondata lil 
istituzzjoni tal-Unjoni Ewropea, korp, 
uffiëju jew aāenzija mill-Istati Membri 
jew minn kwalunkwe korp pubbliku jew 
privat, li twettaq xogħol ekwivalenti għal 
dak imwettaq minn uffiëjali jew aāenti 
oħrajn tal-Unjoni . 

 Membri ta' korpi stabbiliti skont 
mwaqqfin f'konformità mat-Trattati u l-
persunal ta' tali korpi, uffiëëji jew aāenziji 
għandhom jiāu trattati bħala uffiëjali tal-
Unjoni, sa fejn ir-Regolament tal-
Persunal ma japplikax għalihom; 

 It-terminu ‘uffiëjal nazzjonali’ għandu 
jinftiehem b'referenza għad-definizzjoni 
ta' ‘uffiëjal' jew ‘uffiëjal pubbliku’ fid-
dritt nazzjonali tal-Istat Membru jew ta' 
pajjiŜ terz li fih il-persuna inkwistjoni 
tkun qed twettaq il-funzjoni. 

 Madankollu, fil-kaŜ ta' proëedimenti li 
jinvolvu uffiëjal ta' Stat Membru, jew 
uffiëjal nazzjonali ta' pajjiŜ terz, mibdija 
minn Stat Membru ieħor, dan tal-aħħar 
ma jkunx marbut li japplika d-definizzjoni 
ta' 'uffiëjal nazzjonali' ħlief sa fejn id-
definizzjoni tkun kompatibbli mad-dritt 
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nazzjonali tiegħu; 

(b) kwalunkwe persuna oħra li teŜerëita 
kariga fis-servizz pubbliku għall-Unjoni 
jew fl-Istati Membri jew f’pajjiŜi terzi, li 
ma għandhiex din il-kariga, li 
tipparteëipa fl-amministrazzjoni jew fid-
deëiŜjonijiet li jikkonëernaw l-interessi 
finanzjarji tal-Unjoni. 

(b) kwalunkwe persuna oħra li tiāi 
assenjata u taqdi funzjoni fis-servizz 
pubbliku li tinvolvi l-āestjoni ta' jew 
deëiŜjonijiet dwar l-interessi finanzjarji 
tal-Unjoni fi Stati Membri jew f'pajjiŜi 
terzi. 

Āustifikazzjoni 

Din l-emenda hi bbaŜata fuq id-definizzjoni attwali ta' uffiëjali inkluŜa fl-Ewwel Protokoll 
għall-Konvenzjoni PIF li hu fis-seħħ, u li hi magħrufa tajjeb u aëëettata mill-Istati Membri. 
 

Emenda  19 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 5 – paragrafu 1 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri neëessarji biex jiāi Ŝgurat li l-
inëitazzjoni, l-għajnuna jew il-kompliëità 
fir-reati kriminali msemmija fit-Titolu II 
huma punibbli bħala reat kriminali.  

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri neëessarji biex jiāi Ŝgurat li l-
inëitazzjoni, l-għajnuna jew il-kompliëità 
fit-twettiq ta' kwalunkwe wieħed mir-reati 
kriminali msemmija fl-Artikoli 3 u 4 ikunu 
punibbli bħala reat kriminali. 

Āustifikazzjoni 

Bidla teknika. 

Emenda  20 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 5 – paragrafu 2 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li t-tentattiv 
biex jitwettaq ir-reat kriminali msemmi fl-
Artikolu 3 jew l-Artikolu 4, il-paragrafu 4, 
huwa punibbli bħala reat kriminali. 

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li tentattiv 
biex jitwettaq kwalunkwe wieħed mir-reati 
kriminali msemmijin fl-Artikolu 3 u fl-
Artikolu 4(4), ikun punibbli bħala reat 
kriminali. 
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Āustifikazzjoni 

Bidla teknika. 

Emenda  21 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 6 – paragrafu 1 – parti introduttorja 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li persuni 
āuridiëi jistgħu jinŜammu responsabbli 
għal kwalunkwe reat kriminali msemmi fit-
Titolu II li jkun twettaq għall-benefiëëju 
tagħhom minn kwalunkwe persuna, li 
taāixxi waħedha jew bħala parti minn korp 
tal-persuna āuridika, u li jkollha poŜizzjoni 
ta’ tmexxija fi ħdan il-persuna āuridika, 
abbaŜi ta':  

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li persuni 
āuridiëi jistgħu jinŜammu responsabbli 
għal kwalunkwe reat kriminali msemmi fl-
Artikoli 3, 4 u 5 li jkun twettaq għall-
benefiëëju tagħhom minn kwalunkwe 
persuna, li taāixxi waħedha jew bħala parti 
minn korp tal-persuna āuridika, u li jkollha 
poŜizzjoni ta’ tmexxija fi ħdan il-persuna 
āuridika, abbaŜi ta':  

Āustifikazzjoni 

Bidla teknika. 
 

Emenda  22 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 6 – paragrafu 2 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu wkoll 
il-miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li persuni 
āuridiëi jistgħu jinŜammu responsabbli 
għan-nuqqas ta’ sorveljanza jew kontroll 
minn xi persuna msemmija f’paragrafu 1 li 
tkun ħalliet jitwettaq, kwalunkwe wieħed 
mir-reati kriminali msemmija Titolu II 
għall-benefiëëju ta’ dik il-persuna āuridika, 
mill-persuna taħt l-awtorità tagħha.  

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu wkoll 
il-miŜuri meħtieāa biex jiŜguraw li persuni 
āuridiëi jistgħu jinŜammu responsabbli 
għan-nuqqas ta’ sorveljanza jew kontroll 
minn xi persuna msemmija f’paragrafu 1 li 
tkun ħalliet jitwettaq, kwalunkwe wieħed 
mir-reati kriminali msemmija fl-Artikoli 3, 
4 u 5 għall-benefiëëju ta’ dik il-persuna 
āuridika, minn persuna taħt l-awtorità 
tagħha . 

Āustifikazzjoni 

Bidla teknika. 
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Emenda  23 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 6 – paragrafu 3 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. Ir-responsabbiltà ta’ persuna āuridika 
skont il-paragrafi 1 u 2 ma għandhiex 
teskludi l-proëedimenti kriminali kontra l-
persuni fiŜiëi li jkunu l-awturi tar-reati 
kriminali msemmija fit-Titolu II jew 
kriminalment responsabbli skont l-
Artikolu 5. 

3. Ir-responsabbiltà ta’ persuna āuridika 
skont il-paragrafi 1 u 2 ma għandhiex 
teskludi l-proëedimenti kriminali kontra l-
persuni fiŜiëi li jkunu l-awturi tar-reati 
kriminali msemmija fl-Artikoli 3 u 4 jew 
kriminalment responsabbli skont l-
Artikolu 5. 

Āustifikazzjoni 

Bidla teknika. 
 

Emenda  24 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 7 – paragrafu 1 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. Fir-rigward tal-persuni naturali, l-Istati 
Membri għandhom jiŜguraw li r-reati 
kriminali li jissemmew fit-Titolu II 
għandhom ikunu punibbli b’pieni 
kriminali effettivi, proporzjonali u 
disswaŜivi, kif ukoll b’multi u bi 
priāunerija, kif speëifikat fl-Artikolu 8.  

1. Fir-rigward tal-persuni naturali, l-Istati 
Membri għandhom jiŜguraw li r-reati 
kriminali li jissemmew fl-Artikoli 3, 4 u 5 
huma punibbli b’pieni kriminali effettivi, 
proporzjonali u disswaŜivi, kif ukoll 
b’multi u bi priāunerija, kif speëifikat fl-
Artikolu 8. 

Āustifikazzjoni 

Bidla teknika. 
 

Emenda  25 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 7 – paragrafu 2 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. F’kaŜijiet ta’ reati minuri li jinvolvu 2. F’kaŜijiet ta’ reati li jinvolvu danni ta’ 
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danni ta’ anqas minn EUR 10 000 u 
vantaāāi ta’ anqas minn EUR 10 000, u li 
ma jinvolvux ëirkustanzi partikolarment 
serji, l-Istati Membri jistgħu minflok il-
pieni kriminali jipprovdu mod ieħor. 

anqas minn EUR 5 000 u vantaāāi ta’ 
anqas minn EUR 5 000, u li ma jinvolvux 
ëirkustanzi aggravanti, l-Istati Membri 
jistgħu jipprevedu li jiāu imposti 
sanzjonijiet ta' natura mhux kriminali; 

 

Emenda  26 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 7 – paragrafu 3 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

3. Il-paragrafu 1 jkun bla ħsara għat-
twettiq tal-poter dixxiplinarju mill-
awtoritajiet kompetenti kontra uffiëjali 
pubbliëi.  

3. Il-paragrafu 1 ta' dan l-Artikolu 
japplika bla ħsara għall-eŜerëizzju tas-
setgħat dixxiplinarji mill-awtoritajiet 
kompetenti kontra uffiëjali pubbliëi, hekk 
kif definiti fl-Artikolu 4(5).  

 

 

Emenda  27 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 8 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(a) piena minima ta’ mill-inqas 6 xhur 
priāunerija; 

imħassar 

Āustifikazzjoni 

Il-pieni minimi ma jirrispettawx id-diversità tas-sistemi legali u l-ħtieāa għal diskrezzjoni 
āudizzjarja. L-introduzzjoni tagħhom hawnhekk lanqas ma tkun konsistenti mal-poŜizzjoni li ħa 
l-Parlament fir-rigward tal-abbozz ta’ Direttiva dwar il-protezzjoni tal-euro u ta’ muniti oħra 
kontra l-falsifikazzjoni fil-liāi kriminali 
 
 

 

Emenda  28 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 8 – paragrafu 1 – subparagrafu 2 – punt a 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(a) piena minima ta’ mill-inqas 6 xhur 
priāunerija; 

imħassar 

Āustifikazzjoni 

Il-pieni minimi ma jirrispettawx id-diversità tas-sistemi legali u l-ħtieāa għal diskrezzjoni 
āudizzjarja. L-introduzzjoni tagħhom hawnhekk lanqas ma tkun konsistenti mal-poŜizzjoni li ħa 
l-Parlament fir-rigward tal-abbozz ta’ Direttiva dwar il-protezzjoni tal-euro u ta’ muniti oħra 
kontra l-falsifikazzjoni fil-liāi kriminali 
 

Emenda  29 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 8 – paragrafu 1 – subparagrafu 2a (ādid) 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Dan il-paragrafu ma jaffettwax id-
diskrezzjoni tal-qrati u l-imħallfin fl-Istati 
Membri meta jiāu biex jiddeterminaw is-
sentenza l-aktar xierqa u proporzjonata 
f’kull kaŜ individwali; 

 

Emenda  30 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 8 – paragrafu 2 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri neëessarji biex jiŜguraw li r-reati 
kriminali li jissemmew fit-Titolu II ikunu 
punibbli b'piena massima ta’ mill-inqas 
10 snin priāunerija fejn ir-reat kien 
imwettaq fil-qafas ta’ organizzazzjoni 
kriminali, skont it-tifsira tad-DeëiŜjoni 
Kwadru 2008/841. 

2. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri neëessarji biex jiŜguraw li r-reati 
kriminali li jissemmew fl-Artikoli 3, 4 u 5 
ikunu punibbli b'piena massima ta’ mill-
inqas 10 snin priāunerija fejn ir-reat kien 
imwettaq fil-qafas ta’ organizzazzjoni 
kriminali, skont it-tifsira tad-DeëiŜjoni 
Kwadru 2008/841. 
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Emenda  31 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 8a (ādid) 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 8a 

 êirkustanzi aggravanti 

 L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri neëessarji sabiex jiŜguraw li, meta 
jkun āie stabbilit li twettaq reat kriminali 
msemmi fl-Artikoli 3, 4, jew 5 fl-ambitu 
ta' organizzazzjoni kriminali skont it-
tifsira tad-DeëiŜjoni Kwadru 2008/841, 
dak il-fatt ikun meqjus bħala ëirkustanza 
aggravanti għall-finijiet tal-kundanna. 

Āustifikazzjoni 

Huwa aħjar li dan il-kaŜ jitqies ëirkustanza aggravanti milli reat kriminali differenti. 
 

 

Emenda  32 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 9 – punt aa  (ādid) 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (aa) l-eskluŜjoni temporanja jew 
permanenti mill-proëeduri ta’ offerti tal-
Unjoni; 

 

Emenda  33 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 9a (ādid) 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

  Artikolu 9a 

 Regola "ne bis in idem" 

 L-Istati Membri għandhom japplikaw fid-
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dritt kriminali nazzjonali tagħhom ir-
regola "ne bis in idem", li skontha 
persuna li āiet iāāudikata b'mod defintiv 
fi Stat Membru ma tistax tiāi mħarrka fi 
Stat Membru ieħor fir-rigward tal-istess 
fatti, sakemm jekk ingħatat piena, din 
kienet eŜegwita, hija fil-proëess li tiāi 
eŜegwita jew ma tistax tiāi eŜegwita taħt il-
liāijiet tal-Istat li ħareā il-kundanna. 

 

 

Emenda  34 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 11 – paragrafu 1 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jistabbilixxu l-
āurisdizzjoni tagħhom għar-reati kriminali 
msemmija fit-Titolu II fejn: 

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri meħtieāa biex jistabbilixxu l-
āurisdizzjoni tagħhom għar-reati kriminali 
msemmijin fl-Artikoli 3, 4 u 5 fejn: 

(a) ir-reat ikun twettaq totalment jew 
parzjalment fit-territorju tagħhom; jew 

(a) ir-reat ikun twettaq totalment jew 
parzjalment fit-territorju tagħhom;  

(b) min iwettaq ir-reat ikun ëittadin 
tagħhom. 

(b) l-awtur ta' reat ikun ëittadin tagħhom 
stess jew ikun residenti fit-territorju 
tagħhom; jew 

 (c) l-awtur ta' reat ikun suāāett għar-
Regolament tal-Peronal, jew kien suggett 
għar-Regolament tal-Personal fiŜ-Ŝmien 
ir-reat. 

Āustifikazzjoni 

L-emenda għall-paragrafu 1(b) hija intiŜa sabiex jitwessa' l-kamp ta' applikazzjoni tad-
Direttiva. L-introduzzjoni tat-tielet kategorija ta' awtur ta' reat fil-parafragu 1(c) tirrifletti l-
esperjenza operattiva tal-OLAF: uffiëjali li mhumiex ëittadini tal-UE u li mhumiex fit-territorju 
tal-UE (iŜda f'delegazzjonijiet) għandhom jiāu inkluŜi fil-āurisdizzjoni PIF. 

Emenda  35 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 13 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Din id-Direttiva għandha tkun bla ħsara 
għall-irkupru tas-somom imħallsa meta 
mhux dovut, meta jkunu kkummissjonati r-
reati kriminali msemmija fit-Titolu II. 

Din id-Direttiva għandha tkun bla ħsara 
għall-irkupru tas-somom imħallsa meta 
mhux dovut, meta jkunu kkummissjonati r-
reati kriminali msemmija fl-Artikoli 3, 4 u 
5. 

 L-Istati Membri għandhom jieħdu l-
miŜuri neëessarji sabiex jiŜguraw l-
irkupru fil-pront ta' tali somom u t-
trasferiment tagħhom fil-baāit tal-UE, 
mingħajr preāudizzju għar-regoli 
settorjali rilevanti tal-Unjoni dwar ir-
rettifiki finanzjarji u l-irkurpu tal-
ammonti li ma kellhomx jintefqu. L-Istat 
Membri għandhom iŜommu rekords 
b'mod regolari tas-somom irkuprati u 
għandhom jinformaw l-istituzzjonijiet jew 
il-korpi rilevanti tal-Unjoni dwar dawk is-
somom, jew, jekk dawn ma āew irkuprati, 
dwar ir-raāunijiet li minħabba fihom 
dawn ma āewx irkuprati. 

 

 

Emenda  36 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 15 – titolu 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Il-kooperazzjoni bejn l-Istati Membri u l-
Kummissjoni Ewropea (l-Uffiëëju 
Ewropew kontra l-Frodi) 

Il-kooperazzjoni 

Āustifikazzjoni 

Āustifikazzjoni: Għall-finijiet ta’ din id-Direttiva, il-kooperazzjoni m’għandhiex tkun limitata 
għall-kooperazzjoni bejn l-Istati Membri u l-Kummissjoni iŜda għandha tinkludi wkoll il-
kooperazzjoni bejn l-Istati Membri nfushom 
 

 

Emenda  37 

Proposta għal direttiva 
Artikolu 15 – paragrafu 1 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Istati Membri u l-Kummissjoni 
għandhom jikkooperaw ma’ xulxin fil-
ālieda kontra r-reati kriminali li hemm 
referenza għalihom fit-Titolu II. Għal dan 
l-għan il-Kummissjoni għandha tagħti 
assistenza teknika u operattiva billi l-
awtoritajiet kompetenti nazzjonali jista’ 
jkollhom bŜonn iħaffu l-koordinazzjoni tal-
investigazzjonijiet tagħhom. 

1. Mingħajr preāudizzju għar-regoli dwar 
il-kooperazzjoni transkonfinali u l-
għajnuna legali reëiproka fi kwistjonijiet 
kriminali, l-Istati Membri, Eurojust u l-
Kummissjoni għandhom, fl-ambitu tal-
kompetenzi rispettivi tagħhom, 
jikkooperaw ma' xulxin fil-ālieda kontra r-
reati kriminali msemmijin fl-Artikoli 3, 4 u 
5. Għal dan l-għan il-Kummissjoni u, fejn 
xieraq Eurojust, għandhom jagħtu 
assistenza teknika u operattiva billi l-
awtoritajiet kompetenti nazzjonali jista’ 
jkollhom bŜonn iħaffu l-koordinazzjoni tal-
investigazzjonijiet tagħhom. 
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Proposta għal direttiva 
Artikolu 15 – paragrafu 2 
 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. L-awtoritajiet kompetenti fl-Istati 
Membri jistgħu jagħmlu skambju ta’ 
informazzjoni mal-Kummissjoni sabiex 
ikun aktar faëli li jiāu stabbiliti l-fatti u 
biex tkun Ŝgurata azzjoni effettiva kontra r-
reati kriminali li hemm referenza 
għalihom fit-Titolu II. Il-Kummissjoni u l-
awtoritajiet kompetenti nazzjonali 
għandhom f’kull kaŜ speëifiku jieħdu kont 
tas-segretezza investigattiva u tal-
protezzjoni tad-dejta. Għal dan il-għan, 
Stat Membru, meta jagħti informazzjoni 
lill-Kummissjoni, jista’ jistipula 
kondizzjonijiet speëifiëi li jkopru l-uŜu tal-
informazzjoni, kemm jekk għall-
Kummissjoni jew għal Stat Membru ieħor 
li jingħata din l-informazzjoni. 

2. L-awtoritajiet kompetenti fl-Istati 
Membri jistgħu, fl-ambitu tal-kompetenzi 
rispettivi tagħhom, jagħmlu skambju ta’ 
informazzjoni mal-Kummissjoni u ma' 
Eurojust sabiex ikun aktar faëli li jiāu 
stabbiliti l-fatti u biex tkun Ŝgurata azzjoni 
effettiva kontra r-reati kriminali 
msemmijin fl-Artikoli 3, 4 u 5. Il-
Kummissjoni, Eurjust u l-awtoritajiet 
kompetenti nazzjonali għandhom f’kull kaŜ 
speëifiku jikkonformaw mal-Artikolu 6 
tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea u mal-
Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-
Unjoni Ewropea u mal-leāiŜlazzjoni 
applikabbli tal-Unjoni dwar il-protezzjoni 
tad-dejta personali, u jieħdu kont tar-
rekwiŜiti tas-segretezza investigattiva. Għal 
dan il-għan, Stat Membru, meta jagħti 
informazzjoni lill-Kummissjoni u lil 
Eurojust, jista’ jistipula kondizzjonijiet 
speëifiëi li jkopru l-uŜu tal-informazzjoni, 
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kemm jekk mill-Kummissjoni, minn 
Eurojust jew minn Stat Membru ieħor li 
jingħata din l-informazzjoni. 
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Proposta għal direttiva 
Artikolu 15 – paragrafu 2a (ādid) 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 2a. Il-Qorti tal-Awdituri, l-istituzzjonijiet 
nazzjonali tal-awditjar (pereŜempju għall-
awditjar tat-tranŜazzjonijiet taħt 
arranāamenti ta' āestjoni kondiviŜa), u l-
awdituri responsabbli mill-awditjar tal-
baāits tal-istituzzjonjiet, il-korpi u l-
aāenziji stabbiliti skont it-Trattati jew il-
baāits āestiti u awditjati mill-
istituzzjonijiet, għandhom jiŜvelaw lill-
OLAF kwalunkwe reat kriminali li jsiru 
jafu bih waqt il-missjoni tagħhom. 
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Proposta għal direttiva 
Artikolu 15 – paragrafu 2b (ādid) 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 2b. L-uffiëjali tal-Unjoni għandhom 
jiŜvelaw lill-OLAF kwalunkwe reat 
kriminali li jsiru jafu bih waqt il-missjoni 
tagħhom. 
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Proposta għal direttiva 
Artikolu 17a (ādid) 
 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 Artikolu 17a 
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 Rapportar, statistika u evalwazzjoni 

 1. Il-Kummissjoni għandha, sa [24 xahar 
wara l-iskadenza għall-implimentazzjoni 
tad-Direttiva], u wara dan fuq baŜi 
annwali,  tippreŜenta rapport lill-
Parlament Ewropew u lill-Kunsill, li 
jivvaluta sa fejn l-Istat Membri jkunu 
ħadu l-miŜuri meħtieāa sabiex 
jikkonformaw ma' din id-Direttiva, u 
jevalwa l-effikaëja ta' din id-Direttiva fir-
rigward tal-ksib tal-objettivi tagħha.  

 Dawn ir-rapporti għandhom jirreferu 
għall-informazzjoni reŜa disponibbli mill-
Istati Membri taħt il-paragrafu 2. 

 2. L-Istati Membri għandhom b’mod 
regolari jiābru u jŜommu statistika 
komprensiva mill-awtoritajiet rilevanti 
sabiex jirrevedu l-effikaëja tas-sistemi 
stabbiliti minnhom biex jipproteāu l-
interessi finanzjarji tal-Unjoni. L-
istatistika miābura għandha tintbagħat 
lill-Kummissjoni fuq baŜi annwali u 
għandha tinkludi: 

 (a) l-għadd ta’ proëedimenti kriminali 
mibdija, maqsuma fin-numru ta' 
proëedimenti arkivjati, in-numru ta' 
proëedimenti li rriŜultaw f'liberazzjoni, in-
numru ta' proëedimenti li rriŜultaw 
f'kundanna u n-numru ta' proëedimenti li 
għadhom għaddejjin, 

 (b) l-ammonti rkuprati u l-ammonti mhux 
irkuprati, wara l-proëedimenti kriminali, 

 (c) in-numru ta’ talbiet għal assistenza 
rëevuti minn Stati Membri oħra, 
maqsuma fin-numru ta' talbiet milqugħa 
u n-numru ta' talbiet miëħuda. 

 3. Il-Kummissjoni għandha, sa [60 xahar 
wara l-iskadenza għall-implimentazzjoni 
tad-Direttiva], tippreŜenta lill-Parlament 
Ewropew u lill-Kunsill evalwazzjoni sħiħa 
ta' din id-Direttiva, ibbaŜata fuq l-
esperjenza miksuba u, b'mod partikolari, 
fuq ir-rapporti u l-istatistika provduti fis-
sens tal-paragrafu 1 u 2. Jekk xieraq, il-
Kummissjoni għandha, fl-istess waqt, 
tippreŜenta proposta għall-emendar ta' 
din id-Direttiva, filwaqt li tieħu kont 
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xieraq tal-eŜitu tal-evalwazzjoni. 

 
 
 


